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Generalitat de Catalunya R/N: 11387/ED00098
Departament d’Educacio

Declaracié responsable de representacié legal /
Statement of responsibility for legal representatives in partnership agreements

Entitat a la qual representa el/la declarant / Details of the body being represented

Denominacié completa / Full name NIF / ID number

Domicili social (carrer, nimero i planta, codi postal / Registered address (street, number and floor, post code and
i poblacio) town)

Telefon/Telephone Adreca electronica / E-mail address Activitat o sector professional / Professional activity or
sector

Dades del/de la declarant (i que signara el conveni) / Details of the representative (signing the agreement)
Nom i cognoms / Name and surname Carrec / Role NIF / ID number

Legitimacio (especifiqueu una de les legitimacions) / Legal capacity (specify any one of the following types of
legal capacity):

[[] He estat nomenat/ada per la junta, el consell el <data> , i fet public davant
del/de la notari/aria <nom i cognoms> , de <Poblacio> , per escriptura
publica de <data> , amb numero de protocol <ndim.>
| have been appointed by <the board, the council...> on <date> , and disclosed in
the presence of the notary public <name and surname> ,in <town> , by public
deed dated <date> , With protocol number <no.>

[ Soc apoderat/apoderada en virtut dels poders atorgats davant del/de la notari/aria<nom i cognoms>

de <Poblacié> , per escriptura publica de <data> , amb numero de
protocol <nim.>
| have been appointed to act as proxy by the powers vested in me before the notary public
<name and surname> from <Town> , by public deed dated

<date> , With protocol number <no.>

[] Soc alcalde/alcaldessa, nomenat/ada pel Ple de la corporacié municipal de ,
fent Us de les facultats que em sén reconegudes a l'article <nim.> del Decret legislatiu ,
de/d’ <data> , pel qual s’aprova el text refos de la Llei municipal i de régim local de Catalunya.
| am mayor, appointed by the municipal plenary session of ,
using the authority conferred on me under Article <no.> of the legislative decree ,
of <date> , passing the rewritten text of municipal and local government law in Catalonia.

[ Soc empresari/aria individual inscrit/inscrita al Cens d'empresaris, professionals i retenidors de 'Agéncia

Tributaria i amb alta a I'lAE.
| am a private entrepreneur entered in the register of businesses, professionals and withholders at the tax

agency and subject to business tax.

["1 Altra / Other:
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Declaro / | State

Sota la meva responsabilitat / under my responsibility:

1.

Que les dades declarades son certes, vigents i, si escau, degudament inscrites, i que aixi es mantindran
durant la vigéncia del conveni. / That the stated data is correct, up-to-date and, if applicable, has been duly
registered, and will remain so for the duration of the agreement.

Que el meu apoderament és vigent, degudament inscrit i, si escau, suficient per subscriure tant aquesta
declaracio com el conveni projectat. / That my proxy is in force, duly registered and, if applicable, enough to
sign both this statement and the intended agreement.

Que disposo de la documentacié que acredita la meva legitimitat, que presentaré si aixi ho requereix el
Departament d’Educacid. / That | have the documentation to prove | hold legal capacity and | will submit it to

the Department of Education, if required.

Dades de la persona de contacte de I’entitat / Details of the contact person at the body

Nom i cognoms / Name and surname Carrec / Role

Adreca electronica / E-mail address Teléfon i extensié / phone and extension Teléfon mobil / Mobile number

Empleneu només per a convenis per a la formacio en alternanca i dual si I’empresa signataria té diferents

centres de treball (en cas d’associacions o gremis no empleneu aquesta graella; useu una fila per a cada un

dels centres de treball) /

Only fill in for agreements relating to dual vocational training if the signing company has more than one

workplace (do not fill in for associations or guilds; insert a new row for each workplace)

Nom / Name CIF/TaxID Adreca/ Address Poblacié / Town

Empleneu si el/la declarant que signara el conveni té signatura delegada en el conveni de les segiients
empreses (useu una fila per a cada una de les empreses) /

Fill in if the representative signing the agreement has a delegated signature in another agreement with
any of the following companies (use a new row for each company)

Nom / Name CIF/ Tax ID  Dades dels poders / Details of proxy
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Nom / Name CIF/ Tax ID  Dades dels poders / Details of proxy

Informacioé basica sobre proteccié de dades

Responsable del tractament: Direcci6 del centre educatiu.

Finalitat: Gestié de convenis de col-laboracié amb empreses i entitats per impulsar els ensenyaments
professionals.

Legitimacié: Missio d'interés public i consentiment de l'interessat.

Destinataris: Administracié educativa, inclos el Consorci d'Educaci6 de Barcelona. Les dades no es
comunicaran a tercers, excepte que ho prevegi una llei o que s’hagi consentit préviament.

Drets: Accedir a les dades, rectificar-les, suprimir-les, oposar-se’n al tractament i sol-licitar-ne la limitacié.
Informacio addicional: Podeu consultar la informacié addicional i detallada sobre proteccié de dades a la
pagina:

En el cas de convenis signats per la Direccié General: proteccié de dades

En el cas de convenis signats per la direccié del centre educatiu: proteccié de dades

Basic information on data protection

Body responsible for processing: Directorate-General for Initial Vocational Training and Special-Status
Education In the case of agreements signed with a school, school management is responsible for processing the
data.

Purpose: Managing partnership agreements between companies and bodies to enhance professional education.
Legal capacity: A task carried out in the public interest and with the consent of the party concerned.
Recipients: Education authorities, including the Barcelona education board. Data will not be shared with third
parties, unless required by a law or prior consent has been given.

Rights: To access data, rectify them, delete them, object to processing and request limitation of use.

Additional information: You can review additional and detailed information on data protection at the following:
In the case of agreements signed with the Directorate General: data protection

In the case of agreements signed with school management: data protection

[] He llegit la informacié basica sobre proteccié de dades / | have read the basic information on data protection.

Lloc i data / Place and date

Signatura del/de la declarant / Signature of the representative
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http://educacio.gencat.cat/ca/departament/proteccio-dades/informacio-addicional-tractaments/gestio-convenis-collaboracio-dgfpiere-empreses-entitats.html
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